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And those who emigrated in the 
path of Allah, and were then killed 
[in a battle] or died, Allah will surely 
grant them a good provision [in the 
hereafter]. 
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And indeed, it is Allah who is the 
best of providers. 
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He will definitely admit them to a 
place with which they will be well 
pleased, and indeed, Allah is All- 
Knowing and Most Forbearing. 
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That is so! whoever retaliates [to 
injustice] with the equivalent of 


what was inflicted upon him, and 


then is wronged again, Allah will 
certainly help him in attainin 


justice]. 
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Indeed, Allah is Most-Pardoning, 
Most-Forgiving. 


This is because it is Allah who 


merges the night into the day and 
the day into the night, and Allah is 
All-Hearing and All-Seeing. 


The One who is capable of such great deeds— 
like merging the night into the day and the day 
into the night-is also fully capable of taking 
retribution from the oppressors on behalf of 
His servants who have been wronged. 
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This [help will come] because Allah 


is the Truth [the only true God], and 
indeed, whatever [the disbelievers] 


invoke besides Him is false. Most 
surely, Allah [alone] is the Ever- 
Exalted, the All-Great. 


Do you not see that it is Allah 
[alone] who sends down rain from 
the sky, and with it, the earth 
becomes green? 


6 


Ons Bis ai y AARS 


Surely, Allah is Most Subtle, All- 
Aware. 
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To Him [alone], belongs Whatever 
is in the heavens and whatever is 
in the earth. 
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And there is no doubt that it is Allah 
[alone] who is  Self-Sufficient, 
Worthy of all Praise. 


